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Συνδρομηταί έγγράφονται είς το Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  τής
Έ φ η μ β ρ έδ ο ς  τω ν  Κ υ ρ ιώ ν
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Διά τά ανυπόγραφα άρθρα Π 
εδθόνεται ή σοντάχτις αυτών W
Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ. χ

X

Έν τφ Έξωτερικφ δέ παρ’ äxtadi τοΐς 
άντιπροόώποχς Λμών. „

Σώματα πλτρη -παρελθόντων ετών εύρίσχονταί παρ’ ήμΓν 
καί παρ’ άπασι τοΓς άντιπροσώποΕς ήμών.

Τά πεμπόμενα ημΐν χειρό- X 
γραφα δημοσιευόμενα  ̂ μή X 
δεν Ιπιστρ^φονται. — Ά νυπ ό - X 
γραφα και μή δηλουντα την X 
διαμονήν τής άποστελλούσης ^ 
δεν είναι δεκτά. — Πάσα άγ- () 
γελία άφορώσα εις τάς Κυρίας X 
γίνεται δεκτή.

Α ί μεταβάλλουσαι διεύθυν- 
σιν όφείλουσι ν ’ άποστέλλωσι I 
γραμματόσημον 50 λεπτών ( 

προς Ικτύπωσιν νέας ταινίας.
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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ι Ι Α
Ή χ. Ά δ α μ  ώς φ ιλ ελλ η ν ίς . ’ Ιούλιος Σ ίμ ω ν .— Π οιήσεις κ. Κ .  

αλαμα· — Μία εορτή νοσοκομείου ο θ ισ ικώ ν π α ιδ ιώ ν (χατα  παρα- 
ρασιν τή ς δος Ε ιρήνης Ν ιχολαίδου). — 'Η Μ άγισσα. I υναϊχες ια -  
>οί εις ’ Α λγερ ίαν κα ί Κ ίναν (όπό χ. Ηαΐ'γεΜ Foutanges) Περιε- 
έμενα του ΙΔ ’ . τόμου τή ς Έ φ η υερ ίδ ο ς τω ν Κ υρ ιώ ν .— Ειδοποιη- 

εις.—Έ π ιφ υλλ ίς

Η *. ΑΔΑΜ ΑΣ ΦΙΑΕΑΑΗΝΙΣ
"Αλλοτε μόνον οι μεγάλοι ήρωες και οί πανίσχυροι στρα 

ηγοί ήδύναντο νά λέγουν το περίφημον '.ηΛθον , ε ίδ ο ν ,  ε ν ί -  
ιησα. Σήμερον τάς νίκας αότάς κατάγουν και γυνα ίκες, 
ίκας βεβαίως διαφορετικάς και εντελώς άναιμάκτους, νίκας 

ριλικάς, κατά  τάς οποίας οπλα είνα ι πνεύμα ύπεροχον καί 
ίιαρδία μεγάλη .

Τοιαϋτα οπλα έχειρίσθη ή κ. Ίο υλ ιέττα  Ά δα μ , ή οποία 
άιροΰ κατά  την έν Ά θήνα ις ■ διαμονήν τη ς , το ξενοδοχεΐον 
ί ί ί  τό όποιον κατέλυσε μετεβλήθη εις άληθινόν προσκύνημα 
όλων των δυναμένων νά θαυμάσουν την μεγαλοφυίαν τής 
^υναεκός, ή'δη κατά  την εις ’Ολυμπίαν καί εις Δελφούς 
καί εις Μυκήνας περιοδείαν της οί επαρχιακοί καί χωρικοί 
πληθυσμοί άνεστατώθησαν κα ί ή διάβασίς της αποτελε ί εν
ειο θνικής εορτής και θριαμβευτικής πορείας.

Ή  κ. Ά δάμ  κατέκτησε τόσον τάς έλληνικάς καρδίας, 
ιότι είναι ενθουσιώδης φ ιλελληνίς κα ί τόν ενθουσιασμόν της 

κατώρθωσε νά μεταδώστρ, νά μεταγγίσν] εις τάς ψυχάς ό
λων, δσοι την είδαν κα ί οσοι την ήκουσαν.

Είναι ίσως ή πρώτη μεταξύ τω ν θάυμαζόντων κα ί άγα- 
πωντων την Ε λλά δ α  του παρελθόντος, ή κατορθώσασα νά 
συνδυάσν) την αγάπην της αυτήν κα ί μέ το παρόν, καί νά 
ζητήσιρ κα ί άνεύρΥ) εις αυτό τόν σπινθήρα τής κληρονομικό 
τητος τοθ ελληνικού πνεύματος.

Ε ίνα ι ή πρώτη ξένη, ή τ ις δ ιε ΐδ ενέν μέλλον ώρζΐον διά τοΰ 
μικρού καί μετρίου παρόντος καί ή τ ις , ψυχολογούσα καί με- 
λετώ σα  ανθρώπους κα ί πράγματα , ώς έμπνευσμένη προφήτις 
άνεπέτασε την σημαίαν τής έλπίδος κα ί τής αύτοπεποιθή- 
σεως εις τούς απογόνους τής μ εγάλης φυλής.

Κ ατά την έπίσκεψίν της εις την ’Ε παγγελμ ατική ν Σχο
λήν εν διείδε καί έν έξήγαγε συμπέρασμα έκ τής έκτεθεί- 
σης έκει έργασίας των διαφόρων κλάδων τής γυνα ικείας βι - 
οτεχνίας ν,Είοθε «te τ ο ν  δ ρ όμ ο ν  της δ η μ ιο υ ρ γ ία ς .  Αί μικραί 
α ύτα ί χεϊρες, α ί άσκούμεναι εις τό έργον τής αύτοδημιουρ- 
γ ία ς διά τής ωραίας μεθόδου, ήν ακολουθείτε, προορίζονται 
νά δώσουν μ ίαν ημέραν ύπ ιδείγμ .α τα , τά  οποία θά υιοθε
τήσουν οί μεγάλοι παρισινοί μας τ ε χ ν ΐτα ι»  Έ ν  άγγεϊον ζω - 
γραφισμένον κατά  τό πρότυπον τω ν αρχαίων την έ'καμε νά 
άναφωνήση <ιΊδου το ο ν ε ιρ όν  μ ο υ  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι η μ έ ν ο ι . Αύτό 
»δέν χό έπερίμενα. Χθες έγραφα, συνιστώσα εις τους νεω - 
»τέρους Έ λλη να ς  νά ζητήσουν τήν έμπνευσίν τω ν από την

ρραφεν αφου»άρχαίαν τέχνην Σήμερον θά διορθωσω 
»ο τ ι ώνειοοπώλησα γ ίν ε τα ι» .

Αί άναγνωσθεϊσαι από τοδ βήματος τοΰ « ΠαρνασσοΟ»έντυ- 
πώσεις της είνα ι εις ύμνος ένθουσιασμου πρός την Ε λλαόα 
τω ν ωραίων πραγμάτω ν, α λλά  κα ί μ ία έκδήλωσις θερμής 
αγάπης πρός τήν Ε λ λ ά δ α  τής σήμερον.

Τό βέβαιον είνα ι οτι τόσον εις ολην της τήν ζωην υπήρξε 
φ ιλελληνίς , ώστε πλέον νά ένσαρκών-ρ σχεδόν κα ί εις τους 
λόγους κα ί εις τά  έργα της τήν ελληνικήν ιδιοφυίαν. 1 ρα- 
φουσα, παν ύπέροχον ε ίτε  εις γράμματα ε ί τ ε  εις τέχνας, 
συγκρίνει πρός Ε λ λ η ν ικ ά  πρόσωπα και ελλη νικας ίδεας.

Μεταφέρομεν έδώ μέρος τής σκιαγραφίας του ’Ιουλίου 
Σίμωνος, τήν όποιαν μεταξύ άλλω ν εγραψεν υπό το ψευ
δώνυμον του κόμητος Paul Vasili, διά νά δώσωμεν ιδέαν 
το3 τρόπου, καθ’ όν είργάσθη εις ολην της τήν ζωήν,|έχουσα



Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

ε ίτ ε  ώς οδηγόν, ε ίτε  ώς σημεϊον συγκρίσεως,^ ε ίτ ε  ώς άφε 
τηρίαν προς πραγματοποίησιν μιας μεγάλης ιδέας, το Ελ 

ληνικόν πνεύμα.

Ο  κ . Ι Ο Ι ’ Λ Ι Ο Ϊ  Ϊ Ι Μ « ’«
(Ά πό  τήν «Société de P ar is» )

Ό  κ. Ιούλιος Σίμων είνα ι άπό τούς εύφυεστέρ ο ^  άν- 
θρώπους τοϋ κόσμου. Δ ιαπρέπει είς όλα, φιλόσοφος, ρήτωρ, 
δημοσιογράφος, όμιλητής, άκαδημαϊκός. Ε ίς έκ τώ ν γοητευ- 
τικωτέρων. Ε ίναι τέλειον ύπόδειγμ« Έ λληνα ς ρήτορος. . . .  . 
Ά ναντιρρήτως ό άττικώτερος τών ’Αθηναίων σας ρητόρων... 
Έ ά ν  ιίιστεύη  είς τήν μετεμψύχωσιν ώς ό φίλος και συμπα
τριώτης του Ρενάν,είξεύρει καλώς πώς ώνομαζετο εις τον α ι 
ώνα τοϋ Περικλεούς. Ώνομαζετο Γοργίας.

Ε ίς πείσμα τοϋ Πλάτωνος ό Γοργίας δέν ήτο τόσον ά ξ ι- 
οπεριφρόνητος. Ε ίχεν, έάν όχι έπινοήσει, τουλάχιστον τ ε 
λειοποιήσει μίαν μέθοδον. Ή  μέθοδος αύτή τοϋ^έχρησίμευ- 
σεν είς τό νά όμιλή περί πραγμάτων, τά  όποια δέν έγνωριζε, 
καλλίτερον άπό έκείνους οί όποιοι τά  έγνώριζαν καί νά εχη 
πάντοτε δίκαιον διά τής επαγωγού εύγλω ττ ία ς  του κα ί τής 
κενής δ ιαλεκτικής λεπτολογίας του. Ή  μέθοδος αυτη τον 
έ'καμνεν εόγλωττον είς τρόπον, ώστε νά κερδίζη συνηγόρων 
ύπέρ ή κ α τά , άδιάφορον, ύπέρ μιας καί τής αύτής ύποθε- 
σεως. 'Η  μέθοδος έπέβαλεν είς αυτόν τόν ίδιον τήν πεποι- 
θησιν, τήν οποίαν έπέβαλεν είς τήν ψυχήν τώ ν ακροατών καί 
τών μαθητών του. Ό  Σωκράτης κα ί ό Π λάτων, μεθ ολην 
τήν προς αύτόν περιφρόνησίν τω ν , ώφειλαν πολλά είς τόν 
Γοργίαν. ”Αν κα ί δέν έχομεν ούτε ένα λόγον οΰτε έν σ ύγ 
γραμμα του ρήτορος τούτου κα ί δέν τόν γνωρίζομεν ^παρα 
μόνον άπό το ύ ; άντιπάλους του, ούχ ήττον ε ί μ α ι  βεβαία ότι 
ώ μ ίλει ώς ό Λ υσίας, έγραφεν ώ ; ό Ισοκράτης καί έφιλοσόφει 
είς σημεϊον, ώστε νά κάμνη ζηλότυπον κα ί αύτόν τόν Πλά

έσυρεν άπό τό γραφεϊον τών σπουδών, άς διηύθυνεν εις τ α  
πεινόν κολλέγιον κα ί τόν έγύμνασεν είς τήν υπομονήν .^. . 
Τόν έπροφύλαξεν άπό τούς πειρασμούς, άπό τάς απολαύσει,, 
τόν έκαμε νά αίσθανθή τήν γλυκύτη τα  τοϋ ξηροϋ άρτου καί 
τοϋ καθαροΰ υδατος. Τοϋ ήνοιξεν έν μ ια λέξει^ τους μεγα- 
λους ορίζοντας τής δόξης. Δ ιότι τό έ γ  ω τοϋ όποιου λατρι, 
ύπήρξεν ό κ Ιούλιος Σίμων δέν είνα ι τό χυδαΐον έγω  τών 
’Επικούρειων, τό έγώ  τό τρώγον καί πίνον καλά ε ίνα ι τί 
ηθικόν ε γ ω ,  τό μόνον,τό όποιον άξίζει τόν κόπον νά προσες, 
τ ις ,  τό ένδοξον εγώ ,  τό φέρον μαζή του ώς έκ περισσό»

κα ί ολα τά  άλλα .
Τήν έποχήν έκείνην ή φιλοσοφία έβασίλευε παντοδύναμος,

Έ κ το τ ε  έξεθρονίσθη παρά τής πολ ιτική ς οικονομίας, τη
όποιαν διεδέχθη ή στρεψοδικία, ά ντ ικα τασταθεΐσα  κ«,

αύτή ύπό . . . .  , _ ,
Ε ίς τήν νεότητά του θά ήτο ωραιότατος άν κα ι το γήρα,

του έμεινε θαυμάσιον. Ά λ λ ά  τό κάλλος του ώφειλεν εΐ,
τήν μ ελισταγή  γλυκύτη τα  τών χαρακτηριστικών του και
όχι είς τήν άνδρικήν έκφρασιν αύτώ ν. θ ά  έγίνετο  λαμπρό,

κα ο δ ινά λ ιο ς ...............
’Ε π ί τής Αύτοκοατορίας παρητήθη τής φιλοσοφικής εόρα, 

του. Ή  £δοα αύτή τόν είχε δοξάσει κα ί δέν τοϋ έχρησίμευ, 
πλέον παρά ώς πρόσκομμα. 'Η  ά ντιπολ ίτευσ ις τοϋ ή'νοιγε 

| άλλο στάδιον. Τότε έ'λαβεν ένδιαφέρον ύπέρ τών πτωχω 
ΛΚί εύχαρίστως θά έτιτλοφόρει τό βιβλίον του Π Ά π ο σχ -  
λ ή  τώ ν  Π τ ω χ ώ ν  παρ’ ένός έξ α ύτώ ν» , δ ιότι ηγαπα  να ορ 
λη πάντοτε διά τήν σοφίταν του κα ί τήν υψηλην κλίμα

αν δέν είπε ποτέ. Ό  δ ια β ο λ ά νθ ρ ω π ο ς  α υ τ ό ς  θά  γ ί ν μ  κ α ρ 

δ ιν άλ ιο ς  π ρω τή τ ερα  ά π ό  εμέ.  ̂ ,
Ή  Γαλλική  ’Εκκλησία δέν έγνώρισέ ποτε υπουργον πλέον

π ε ρ ι π ο ι η τ ι κ ό ν .  ’Ακόμη έως τώρα τόν ένθυμοϋνται είς τήν

Ρώμην. , ,
. . . .  *0 κ. ’Ιούλιος Σ ίμων ήθελε την Δημοκρατίαν

®,λόφοον«, τήν ήθελε νά τοϋ όμοιάζη. , ,
Έ π ε σ ε  μέ τ ό ν  κ. Thiers  τήν 24 Μαϊου 1873 και το 

1875 άνεδεί'/θη γερουσιαστής ισόβιος κα ί ’Ακαδημαϊκός. 
Προήχθη είς άμφοτήρας τάς θέσεις τα ύ τα ς  την ιδέαν ημέ
ραν, ή ό π ο ία  υπήρξε τό  ά π ό γ ε ιο ν  της  δ ό ξ η ΐ  τ ο υ ..............

¡χ α λ ί

τω να .
Λοιπόν ! Έ άν ό κ. ’Ιούλιος Σ ίμων δέν ε ίνα ι ή δευτέρα 

ένσάρκωσις τοϋ Γοργίου, έξέρχεται βμως^ άπό τήν σχολήν 
αύτοϋ. Δέν είνα ι ώς ό Σωκράτης μαιευτήρ ψυχών, ά λ λ ’ ει 
ναι μεγάλος γόης, πανίσχυρος πλάνος καί λεπτός φιλόσοφος, 
όστις εύρίσκει τρόπον νά έχν) δίκαιον έναντίον όλων και ιδ ί
ως εναντίον τοϋ έαυτοΰ του, διότι χρησιμοποιεί το γήρας 
του είς εύγλώττους άνασκευάς τής εύγλωττου ωρίμου η λ ι
κίας του. Δέν ά ντιφάσκει, διότι είς καλός ρήτωρ δεν α ν τ ι
φάσκει ποτέ, άλλά  όμιλεϊ διαφορετικά μόνον καί τοΰτο

ά ρ κ ε ϊ ..............
Ε ίς τήν τόσον μακράν ήδη ζωήν του, είς^τό στάδιόν του. 

τό γεμάτον άπό ποικίλας ένασχολήσεις ύπάρχει μία ενο- 
τη ς , μία θέλησις άμετάβλητος, συνεχής, ή όποία διηύθυνε 
τό εΰστροφον πνεϋμά του καί τά ς  πολυπληθείς εξελ ίξε ις του 
X. ’Ιουλίου Σίμωνος : ή θέλησις όχι νά διευθύνη τούς σ υ γ 
χρόνους του, ά λλά  νά τούς θαμβόν* κα ί νά τούς ύποδου-

λύ>Φ αντάζομ«ι τόν κ . ’Ιούλιον Σ ίμωνα είς τήν Ecole Nor
male φυλλομετροϋντα τό βιβλίον τής Imitation τοϋ Ίησοΰ 
καί άντικαθ ιστών τα  παντοϋ τήν λέξιν Ι η σ ο ύ ς  μέ την λ ε -  
ξιν 'Ε γώ .  Α ύτή είνα ι ή φιλοσοφία, ή τις ώδηγησε τον αν 
δρ* αύτόν είς τήν ύψηλήν βαθμίδα τώ ν μεγαλείω ν. <Τόν

/tOC Τ/)ζ· . . , ^
Έ  σοφίτα αύτή  είναι μ ία άπεραντος βιβλιοθήκη, η 

λον μία σειοά βιβλιοθηκών. Τό οίκημά του αυτό είδε παντ, 
είδους έπ ισκέπτας καί πολύ άντιθέτους τής τύχης μεταβο 
λάς . Ε ίνα ι οίκημα φιλοσόφου, είς το οποίον ο διδά
σκαλος δέχετα ι en robe de chambre, ένδυμα φιλοσοφικόν 

Έ κ ε ΐ oí έκλογεϊς τών ΙΙαρισίων ήλθαν νά τον ζητησοΛ 
τό 1861. Έ θεωρεϊτο τότε ώς άμείλικτος^ ριζοσπάστη^ 
Έ γραφε βιβλία έπ ί τοϋ ριζοσπαστικοΰ προγράμματος. Εζη 
τ ,  ‘τήν ελευθερίαν τής ύβρεως είς τήν θρησκείαν.

"Οταν ώ μ ίλει είς τήν Βουλήν εκλονιζε τους θριαμβουςτοί 
κ Thiers Τήν 4 7]βρίου έλαβε τό χαρτοφαλακιον τής δημοΙ 
σίας έκπαιδεύσεως καί έγινεν ό φιλόσοφος τής εθνικής ύπερΙ 
ασπίσεως. Τέλος άνέλαβε τήν σπουδαίαν εντολήν να καθτ 
συχάση είς B o rdaux  τό πυρετώδες κίνημα του 1 «μβεταΙ 
Έ ξετέλεσ ε τήν άποστολήν του δ ίπ λ ω μ α π κ ω τα τα . Αν κ«| 
νομίζω ό Γαμβέτας θά ησύχαζε μόνος του, ουχ ηττον 
καθησυχαστικά τοϋ κ. Σίμωνος δέν έβλαψαν.  ̂  ̂ ^

Έ μ εινεν  ύπουργος κα ί ύπό τόν κ. Tiners και 
κ. Favre . oí δύω αύτοί ύπουργοί, κλαψ ιαρ ιδε; 61
γα ιναν πολύ σύμφωνα μέ τάς τότε περιστάσεις. Τα δακρ

U » « «  « » w * -  *  ™  κ · ^ ° : ■ r
ξδιδε τό σύνθημα τών κλαυθμηρισμών. Ολη η Γ αλλ ία  j  
τενόει κα ί ή έθνική τότε άντιπροσωπεια ητο πολυ πλου λ

είς καλά αισθήματα.
Ώ ς ύπουργός τής Π αίδείαςήτο και υπουργος της^ Εκκλ^

σίας, δπου πλέον έπλεεν είς τό στοιχεΐόν του. Και τοτε
κριβώς άπέδωκαν είς τόν W  D upan loup , φρασιν, την ο ,

ΣΤΙΧΟΙ ΣΕ ΓΝΩΣΤΟΝ ΗΧΟ
Τ ό  χ π Χ ό  τ ρ α γ ο ΰ δ ε

’Ω πού  ήρθες ήρθες ά π ό  πέρα  !
J 'ev  ή σουνα  ή λ ιο σ ύ γ ν εφ ο  π νρό  τ ο ύ  δ ε ι λ ιν ο ύ ,
Μιας τρυφεράδας  ή σ ο υ ν α  μ ε λ ί χ λ ω ρ η ς  μ η τ έρ α
Πού ώς τό τε  α γ έ ν ν η τ η  έχρυΖα σ τ α  π ιο  ά π α λ ά  του  ν ού .

Χαράς :τ α ιδ ο ύ λ α  μ ια ,  χ ρ υ σ ή  κα ί  μ ι α  δ ρ ο σ ά τη  ¡3 o v . l i  
Με σφράγ ισε - δ έ ν  ή σ ο υ ν α  τ '  α σ τ έ ρ ι  της  β ρ α δ ια ς ,
Έσ ήσουν  μ ι α ς  ά π λ ό τ α τ η ς  α γ ά π η ς  ή ά δ ερφ ονλα  
Πού ώς τό τε  α κ ά τ ε χ η  ε*ρυ6α σ τ α  β ά θ η  της  χ α ρ δ ια ς .

Μ προστά  μ ο υ  δ έ ν  ζ ε δ ί π ίω σ ε ς  τώ ν  ο υρα νώ ν  τ α  π . Ι ά τ ια ,
Τ ά  μ ά τ ι α  μ ο υ  δ έ ν  'ύψωσες πρός  τ η ν  τ ρ α χ ε ί α  χοργη ,  
Πρόμο σ' εμέ  δ έ ν  ά ν ο ιζ ε ς  γ ι ά  μ α χ ρ ν ν ά  π α . Ι ά τ ια ,
Μ η'έ  ά π ό  σ τ ρ ά τ α  μ ' έγερες α π ά τ η τ η  κρυφή.

Me τω ν α  χ έ ρ ι  β ά σ τ α γ ε ς  το .Ιυγερό π α ν έ ρ ι ,
Με τά,ΙΛο χ έ ρ ι  κ ράτησες  τό  χ έ ρ ι  μ ο υ  γΛ νχά .
Κ α ί  μ '  έβαΛες καί χάθηοα  πρός  τή  δ ρ ο σ ά τη  φτέρη,
Σ τη  χ.1όη τή  βαθυπρχσι>  η μ έ  τ ά ν θ ια  τ α  Λευκά.

Μου ε ίπες  ν ά  σκύψω , κ' έσκυψα - ν ά  χάψω , χ έκ οψ α  οΛα 
Ό σα τό χ έ ρ ι  μ ο υ  έφ τανε  ΛουΛούδια σ τη  β ρ α γ ια .
Κ ι  άπ ό  ΙουμπουΛ ι,  μ ε ν ε ξ έ  κ α ί  ν ά ρ κ ισ σ ο  κ α ί  β ιό . Ι α ,
Κ α ί  α π '  ο.Ια ηνρα  σ τ ο  π . Ι ά ϊ  σου μ ι α  ν έα  π ρ ω τ ο μ α γ ι α .

Κ ' έγυρα  α τ ά  ν ιο θ έ ρ ισ τα  τ ά  δ ρ ο σ ο π ε τ α λ ά  του ς -  
Πού τό π α ν έ ρ ι  σου έ χ α ν α ν  μ ι α ν  ά ν ο ι ζ η  σχΛηρη,
Γ ιά  ν ά  θρηνήσω τους  γ ο ρ γ ού ς  κα ί τους  ω ρ α ί ο υ ς  θ α ν ά τ ο υ ς ,  
Κ ι  α γ ν ά ν τ ι α  του ς  'Α νάσ ταση  φωτο./αμ.τες Εσυ ■

Τ ό  « ρ ά ο ε ν ο

'Εδώ τ ό  σ π ί τ ι  ά ν θ ι ί ' ,  εδώ τά  π ρ ά σ ι ν ο  β λ α σ τ ά ρ ι  
Μέσα σ τ ο ν  ήσκ ιο  τής χ λ ω ρ ή ς  χ λ ω ρ ή ς  κ λ η μ α τ α ρ ιά ς -  
ϊ ΐ ε ρ ι π λ ε χ τ ό  μ ε σ '  σ τ α  χ λ ω ρ ά  τό  μ υ σ τ ικ ό  φ ε γ γ ά ρ ι  
Σ ά ν  π ν ε ύ μ α  πρω τοθω ρη το  κ α τ έ δ χ ιν ε  σ εμ ά ς .

Έ δώ τον  πόθου  δυο π η γ έ ς  μ ά ς  δρ οσ ιζ α ν  τ α  χρό> ια ,
Ή  μ ι α  α τά  μ ά τ ι α  μ α ς  π ρ ο σ τ ά ,  κ  ή ά λ λ η  ο νε ιρ ευτή ,
Ή  Μ οναα  έδώ α π ο κ ο ίμ ιζ ε  τής  έ γ ν ο ια ς  τ ά  τρηδέ* ια  
Κ ι  ά ν ά σ τ α ι ν ε  τή  μ ά ν ι τ α  τής λ ύ ρ α ς  τ η ν  ιερή.

'Εδώ γ λ υ χ α π ο λ ά ιψ α μ ε  τή ς  π ρ ω τ ο γ ε ν ν η μ έ ν η ς  
Τ ά  π ρ ώ τα  ξ ε π ε τ ά μ α τ α ,  κ α ί  πήρέ  μ α ς  τό  ν ο ύ  
Σ ά ν  ε ρ χ ομ ό ς  π α μ π ό θ η τ ο ς ,  π ο ύ  δ έ ν  τ ό ν  π ε ρ ιμ έ ν ε ις ,
Τ ό  φ έγγος  τ ό λ ο σ τ ρ ό γ γ υ λ ο  τού  δεύτερου  καρπού .

Έ δώ  π ρ ω το δ ε χ τ ή χ α μ ε  σ τ ή ν  α γ κ α λ ι ά  μ ι α  μ έ ρ α
Τ ό ν  τ ρ ί τ ο  τ ό ν  α σ ύ γ κ ρ ιτ ο  κ α ί  τ ό ν  π ερασ τ ικό
Πού ο λ ό γ υ ρ ά  μ α ς  ά λ λ α ξ ε  τ ό ν  κ ο σμ ικ ό ν  α έρα
Σ α  θε ίο  κρασ ί σ τ ό λ ά σ π ρ ο  φώς τού  Ό λ ύ μ π ο ν  προσφερτο .

Έ δώ  τ ά  ν ι ά τ α  σου  ή τ α ν ε  καί σ τή  φ ρ ο ν τ ίδ α  σου α π α ν ο υ  
Μ ια  ζω γραφ ιά  β ε ν έ τ ι χ η  π λ α τ ε ι ά  ζω γραφ ισ τή  
Από τό  χ έ ρ ι  κ α ν ε ν ό ς  φ ε γ γ ό θ ο λ ο υ  Τ ι σ ι ά ν ο υ ,
Ααμπ· χ ο π ώ ν τ α ς  τή  χ α ρ ά  σέ ά δ ρ ο τ α τ ο  κορμ ί-

Έ δώ  τό  σ π ί τ ι  ά ν θ ιζ ε  έδώ τό  π ρ ά σ ι ν ο  β λ α σ τ ά ρ ι ,
Κ α ι  τώκρνάε  ή κ λ η μ α τ α ρ ιά  σ τ ο ν  ήσκ .ο  τ η ς  χ λ ω ρ ή -  
Τ ώ ρα  δε μ έ ν ε ι  τ ί π ο τ ε  . .  Το  μ υ σ τ ικ ό  φ ε γ γ ά ρ ι  
Κ λ α ί ε ι  σέ π α λ ά τ ι  α μ ί λ η τ ο ,  τ ε τ ρ ά π α τ ο  β α ρ ύ .

Έ δώ  ή ζωή π ού  π έ θ α ν ε ν  ήθελε ν εκροθάφ τη  
Κ ά π ο ι ο ν  'Α πρ ίλη ,  α ν θ ό τ ο π ο ν  ήθελε  τ ά φ ο ν ,  ω !
Π οιος ν ά  τ ή ν  χ α τ α ρά σ τ η χ ε  ; Αέ βρέθηκε  γ ι α  δ  α υ τ η  
Π αρά έ ν α  μ ν ή μ α  α τ α ίρ ια σ τ ο  κ ι  ά ν α γ ε λ α σ τ ι κ ό .

Τ ά  τ ρ ί α  φ ε λ ο ά .

Κ ατέβ ηκ '  έ ν α  Ό ν ε ιρ ο  κ α ί  σ τά θη κ ε  μ π ρ ο σ τ ά  μ ο υ ^
Ποιος ξέρε ι ά π ό  π ο ι α ν  ά γ ν ω σ τ η  κ α ί  π ο ι α  β α θ ε ιά  φ ω λ ιά ,  
Κ α ί  φόρεσε τό  π ρόσω πο  τ ο ύ  μ υ σ τ ι κ ο ύ  έ ρ ω τ ά  μ ο υ -  
Σ το  μ έ τ ω π ό  μ ο υ  τ ρ ία  φ υσάε ι  ά έ ρ ι ν α  φ ι λ ι ά .

Τ ό  π ρ ώ το  ά ε ρ ο φ ίλ η μ α  σχόρπιΟεν ό λ ο  ε ν τ ό ς  μ ου  
Τ ό  β ο ύ ϊ σ μ α  κ α ί  τής ά χ α ρ η ς  κ α ί  τής γ λ υ κ ε ί α ς  ζωής ,
Κ α ί  π ο λ υ ό ρ γ α ν η  έ π α ι ξ ε ν  ή μ ο υ σ ικ ή  τού  κ όσμου  
Σ ά ν  τ ρ ικ υ μ ία ς  μ ο ύ γ χ [ ΐ σ μ α ,  σ ά  χ ά ϊ δ ε μ α  π ν ο ή ς .

Τ ό  δεύτερο ά ερ οφ ιλ ί  χ ρυφοψ ιθύρ ισέ  μ ο υ  
Ό λ α  τ ά  ψ ιθ ν ρ ίσ μ α τα  π ο ύ  σκύβε ι γ ι ά  ν ά  ε'ιπή 
Κ α ί  δ έ ν  τ ά χ ού ε ι  κ α μ μ ιά  ψ υ χ ή ,  μ η δ έ  ζ α υ τ ι  το υ  ά ν εμ ο υ  
Π ρός έρημ ιές .  χ α λ ά σ μ α τ α ,  κ α ί  τ άφ ου ς ,  ή Σ ιω πή .

Τ ό  τρ ίτ ο  ά ερ οφ ίλ η μ α  σ ά  ν ά  θελ ε ,  π ο ιο ς  ξ ερε ι  !
Ν ά  φέρη μ ο υ  π ρ ω τ ά χ ο υ ο τ ’ ά π ό  κ ά π ο υ  μ υ σ τ ι κ ά  . .

, θ ά  γ λ ι χ ο χ α ι ρ ε τ ή θ η χ α ν ,  σ ι μ ά  ά π ό  χ ι ϊπ ο ιο  α σ τ έ ρ ι  
Σ το χ α σ τ ικ ά  δ ι α β α ί ν ο ν τ α ς ,  <ho Π νεύ μ α τα  λ ε υ κ ά .

Έκ τοϋ > Π εριοδικού μ*ς»

„  . j m J M
Όίκύριος Λουμπέ άπό τήν αρχήν τής προεδρείας του ελαβε 

μέγα ένδιαφέρον διά τά  φθισικά πα ιδ ία  κα ί διά τό έργον 
τής ’Αδελφής Candide. ’Επεσκέφθη τό είς O rm esson νοσο- 

ί κομεϊον, τήν έβοήθησεν είς τήν έπ ιτυχ ία ν  ένός μεγάλου λ α -  
I χείου, τό όποιον τής έπέτρεψε νά ίδρύση δύο νέα νοσοκομεία, 

κα ί τέλος προήδρευσεν είς τό μέγα άμφιθέατρον τής Σορ- 
βόνης τής γενικής συνεδριάσεως τοϋ θαυμασίου αύτοϋ έργου,



Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

το όπ οΐον παρέσγε τόσα; η δη υπηρεσίας εις την γαλλ ική ν  ̂
πρωτεύουσαν. |

'Ο δόκτωρ Hérard, πρόεδρος τοΰ Νοσοκομείου, ηύχαρι ·  ̂
στήσε τον Πρόεδρον τής Δημοκρατίας διά το ενδιαφέρον, το 
όποιον λαμβάνει διά τήν καταπολέμησή τής φοβέρας αυτής 
νόσου, ή οποία έχει περί τάς 150,U 00 θύμ,ατα κ α τ ’ ετος είς ! 
τήν Γ αλλ ίαν, συνεχάρη τον κ. Willdeck Bousseau, διότι  ̂
διά τής δ ικαιοτάτης απονομής του παρασήμου τής Λεγεώνος  ̂
τής Τ ιμής άντήμειψε τήν ’Αδελφήν, ή οποία μ.ετά τόσου  ̂
ζήλου καταπολεμ εί τήν τρομεράν νόσον, καθώς και τον , 
συνεργάτην της δόκτορα Leon P etit-

Ή  ’Αδελφή C and ide κάθετα ι απέναντι είς τον κ. LoU- 
bet πλησίον τριών άλλω ν αδελφών μ.ε τήν κεφαλήν σκυμμε- 
νην. Έ κρυψε τό παράσημ.όν της άποκάτω  άπό ένα άσπρον 
λα ιμοδέτην, τόν όποιον μ ετά  μεγάλης δυσκολίας κατωρθω- 
σαν νά τήν κάμουν νά άφαιρέσϊ). 'Ο κ . L o ubet ήγερθη καί 
είπε·

Κ υ ρ ία ι  καί Κ i ç i o i ,
Τό παρελθόν έτος, άπό τής θέσεως αυτής, εύ γ λω ττο ; 

ρήτωρ ώμίλησεν ενώπιον υμών διά τό νοσοκομείων d ’OrmeS- 
SOn καί έπλεξεν είς τούς ίδρυτάς αυτοί» λαμπρόν έγκώμιον. 
Τό έργο ν κα ί ό ρήτωρ ήσαν άξιοι ό είς του άλλου. Τό νοσο- 
κοαεΐον τών φθισικών πα ιδ ιώ ν κατέχ ε ι τήν πρώτην σειράν 
μ,εταξύ τών ίδρυμ,άτων, τά  όποια παρηγορούν καί βοηθούν 
τούς δυστυχείς. Συνήνωσε τάς θρησκείας, τάς φυλάς, τας 
κο ινωνικά ; τάξεις τάς μάλλον διαφόρους. Συνήθροισε τον οβο
λόν του πτωχού κα ί τάς γεννα ίας προσφοράς τώ ν -πλουσίων. 
Ά πό  δλα τά  μέρη προθύμ,ως έσπευσαν είς τήν πρόσκλησιν 
τής γενναιοψύχου αύτής γυναικός, ή όποία συναινεΐ τή ν  π ί-  
στιν τών πρώτων ετών καί τήν πρακτικότητα  του φρονιμο- 
τέρου διοικητου. Αυτή ή ίδ ια  ομιλούσα δ ιά &τό νοσοκομεϊον 
d Ormesson είπε : «Τό νοσοκομεϊον αύτό ίδρύθη άπό ολους 
κα ί ανήκει είς δλους». Έ πέρασε σχεδόν τά  δρια τής Γ αλ
λ ία ς , διότι είς δλα τά  μέρη τοΰ κόσμου εύοέθησαν γεννα ϊα ι 
καρδίαι, α ί όποΐαι έφεραν τάς προσφοράς τω ν , άνθρωποι σκε- 
πτόμενοι, δτι ή αγαθοεργία καί ή έλεημ,οσύνη δημιουργούν 
μεταξύ τών εθνών τάς ήθικάς υποχρεώσεις, τά ς οποίας κ α ί 
ό πλέον ευθύς πχτριωτισμός δέν θά έτρόμ,αζε.

» ’Ε πίσης, κύριοι_, ή Βουλή όμοφώιως τό παρελθόν έτος 
εύνοΐκώς άπεδέχθη τήν αί’τησιν, τήν όποιαν τής άπηύθυνε 
δπως δ ι’ ενός λαχείου έπιτύχγ) νέας βοήθειας. Καί δταν ή 
κυβέρνησις τής Δημοκρατίας έδωκε τό παράσημον τής Λ εγε
ώνος τή ; Τιμής είς εκείνην, ή όποία έθυσίασε τήν ζωήν της 
διά τά  φθισικά π α ιδ ία , ουδέποτε τ ιμ η τ ική  διάκρισις έγε - 
νετο αποδεκτή μετά  περισσοτέρου ενθουσιασμού άπό την 
κοινήν γνώμην. Π άντας δσους έπεριποιήθη κα ί παρηγόρησεν 
ή Α δελφή  C an d id e , τά  ασθενικά αυτά  πα ιδ ία , τά  όποια 
έπανέδωκε ρωμαλέα είς τούς γονείς τω ν , α ί οίκογένειαι, 
τ ά ;  οποίας ποοεφύλαξεν άπό τό μόλυσμα τής νόσου, αί με- 
γά λα ι α ύτα ι εύχα ί, τά ς οποίας ήνωσε είς έργον ΰπερ τής σω 
τηρίας τής άνθρωπότητος, δλοι οί άσθενεϊς, οί συνεργάτα 
της ήσαν ευτυχείς καί υπερήφανοι διά τήν παρασημοφορίαν 
αύτήν καί δ ιότι ή κυβέρνησις έγε ινε διερμηνεύς τών σ κέ
ψεων καί τής ευγνωμοσύνης τω ν .

«Κύριοι, ήμέραι ώς ή σημερινή είνε μεγάλη παρηγοριά διά

τόν Πρόεδρον τής Δημοκρατίας. Του δίδουν τήν περίστασι! Τό παρελθόν, τό παρόν καί ιδ ίως τό μέλλον του Νοσοκομείου 
νά άποδείξγ), δτι ό τόπος μ.ας έχει όλιγώτερον παρά ποτι! ] ) ’ OffiiesSOQ·
άπαρνηθή τό ιδεώδες τής άδελφοσύνης.Τοϋ επιτρέπουν νά σ«(Ι ’Εκθέτει εύγλώ ττω ς τήν πολύ πεοιωρισμέν,ην άρχήν
ευχαριστήσει διά τό καλόν, τό οποίον έκάματε, δ ι’ εκείνο, τί| του έργου, το οποίον είνε σήμερον το άντικειμενον «εορτής
όποιον δεν θά παύσετε πράττοντες κα ί νά σάς βεβαιωσγ δι«| εθνικής»· Καί έν τούτοις κατά  τον δόκτωρα Leon-Petit 
τήν ευγνωμοσύνην τής κυβερνήσεως. Ό π ω ς κάθε μεγάλτ] εκείνο που έγινε δεν είνα ι τ ίπο τε ενώπιον εκείνου, το οποίον 
ιδέα, ή ίδική σας έκαμεν οπαδούς κα ί μ ιμητάς. Ή  ίδιωτικνΐ μέλλει νά γίντ).
πρωτοβουλία, ένθαρρυνθεΐσα άπύ τά ς δημ,οσίους άρχάς, έκαμιι ΤΙ νά κάμωμεν εναντίον του κακοΰ,τό όποιον έρχεται επ ί- 
θαύματα πανταχοΰ. Είς τό L oire t ,  είς τόν Βορράν, είς τγ,νΐ δουλον, υπουλον, κα ί τό όποιον επ ί 431 εργατών Παρισινών 
Χρυσήν Α κ τή ν , είς τό Bordeaux, είς τό Lyon, τήν έστίανί ¿φονευσε 350  ;
αυτήν τών φιλανθρωπικών έργων, είς έκατόν μέρη, εύγενε ΐ! ‘Η δημοσία προστασία θά είνε άνίσχυρος 'Υπάρχουσι καί 
καρδίαι θυσιάζονται τήν στιγμήν αύτήν διά νά καταπολε·! πολλαί ο ικογένειας α ί όποΐαι δέν θα ζητησουν καταφυγιον 
μήσουν τήν φθίσ ιν, τής όποία; τά  θύμ.ατα είς τήν Γ α λ λ ία ! είς αύτήν. * <
είνε κ α τ ’ έτος περισσότερα άπό 150 χ ιλ .  Ή  κυβέρνησι;! Ό  κύριος Leon-Petit  ύπερεπαινεΐ σύστημα άλληλοβοη- 
σχεδόν προ έτους έκαμ.εν επιτροπήν έπιφορτισμένην νά βοηθοί θείας, άπέραντον ένωσιν τής όποιας δλα τά  μέλη θέλουσιν 
τά  γινόμ,ενα έργα είς τήν Γ αλλ ίαν κα ί τό εξωτερικόν. ΜετάΙ «άσφαλισθή» εναντίον τής φυμ.ατιωσεως κα ί θά δυναντα ι, 
μ,ακράς μ ελέτα ς, είς τά ς όποιας οί επισημότεροι σοφοί καΐϊ μόλις ήθελον άπειληθή παρά τής νόσου να είσελθουν είς ενα 
φιλάνθρωποι έλαβον μέρος ή επιτροπή αυτη θέλει συντάξειι θεραπευτήριον, οπού θά ήσαν εις τήν οικίαν των καί θά ευ
γενικόν διαιτολόγιον, τό όποιον θά εί/αι ώς ό κώδηξ τή;| ρισκον δωρεάν δλας τάς άναγκα ίας φροντίδας.

Λίσεω ς. I 'Η  επ ιτυχ ία  του κυρίου Leon P et it  είνε μ εγάλη . Ό  ά-
«Κ αί δσον μ.έν άφορ£ τήν προφύλαξιν θά διαγράψν) δλα τάI γαπητός δόκτωρ είνε ομιλητης πρώτης δυνάμ,εως,γνωρίζει δε 

κεσα διά τώ ν όποιων αποφεύγετα ι ή μετάδοσις, κα ί α ί δη-Ι νά φαιδρύνγ κα ί τά  άπα ισ ιώ τερα πράγματα  καί νά ευρίσκν) 
μόσιοι άρχαί θέλουσι έκτελέσει π ά ντα  τά  καθήκοντα, τάΙ τό μέσον νά μάς διασκεδάζτρ ένω μ,άς ά π α γγ έλλ ε ι, δτι ή φυ- 
όποΐα ήθελεν αυτή τούς υποδείξει επ ί τοΰ ζητήματος τ ο ύ !  ματίωσις, ή όποια είνε μεταδοτική , μάς ά π ε ιλ ε ΐ είς τό σχο- 
του, δσον δ ’ άφορ^ τήν θεραπείαν, θά διοργανώστρ είς τά  Θε-Ιλεΐον, εις τόν στρατώνα, είς τήν φυλακήν, είς τό θεαιοον καί 
ραπευτήρια τών φυμ ,ατιώντων τήν διά καθαρού άέρος, διΊ έως αύτήν τήν Σορβόνην, παρά τήν παρουσίαν τυϋ Προέδρου 
άναπαύσεως καί άφθονου τροφής, θεραπείαν : ιδού τά  συμ·| τής Δημοκρατίας !
περάσματα, τ ά  όποια έθεσεν. Ά λ λ ’ άν ή ’Επιτροπή έδωκεΐ Ή  πτω χή Α δελφή  Candide ήτο πολύ στενοχωρημένη 
πολυτίμους οδηγίας, ύμεΐς έδώκατε θαυμάσιον παρ ά δε ιγμ α !έκ  νέου, ύπό τό βάρος τών έγκω μ ίω ν, τά  όποια ό καθημ-ε- 
Ύ μ ε ΐς , κύριοι, ήνο ίξατε τόν δρόμον καί διωργανώσατε είς| ρινός συνεργάτης της τής έκαμε καί τά  όποια τόσον ήζιζε 
καταλλήλου; τόπους ιδρύματα, δπου εκείνο ι, οί όποιοι 0έ·| διά τήν άφοσίωσίν της, τήν αύταπάρνησίν τη ς, τήν προθυ- 
λουν νά καταπολεμήσωσι τόν φυμ ατίω σ ιν , ευρίσκουν άσυλον! μιαν της, κα ί την π ισ τιν  της είς την επ ιτυχ ία ν  τοΰ έργου 
Δεν ήκολουθήσατε μόνον τάς πλέον εύγενεΐς όρμάς τής καο·| της. Προ τής άναχωρησεως του ο Πρόεδρός τής Δημοκρατίας 
δίας, ά λ λ ’ άπό τήν ^άρχήν του έργου έζητήσατε άπό τήν| τήν έχαιρέτισε μ ετά  σεβασμ.ου. Τό πλήθος δλον τήν ήκολού- 
έπιστήμην τάς μεθόδους της κα ί τούς δρους της. Δ ιά τοϋ| θησε μετα θερμ,ών έπευφημ.ιών
τροπου αυτοϋ ενικησατε πα ντα  τα  προσκόμματα, τα  οποιζ 
ή'θελον άποθαρρύνει ψυχάς όλιγώτερον ενθουσιώδεις καί πνεύ
ματα  όλιγώτερον φωτισμένα άπό τά  ίδ ικά σας. Δ ιά του τρό 
που αύτοϋ έπ ίση ; έτελειοπο ιήσατε τό θεραπευτήριον σας και1 
έφέρετε άκόμη κατά  τήςάσθένείας κα ί τούς έξ αύτής θανάτουζ 
νέας ν ίκ α ς» .

(Charles Chineholle)

Η ΜΑΓΙΣΣΑ
(Σ υνέχεια )

Ά ντ ί νά άκολουθήσουν τούς άλλους χορευτάς είς τό 
Τόν λόγον του κ. Λουμπέ έκάλυψαν παρατεταμένα χειρο-|buffet ό Κώστας μέ τήν Ά ννα ν  έμειναν είς τό ώραΐον θερ 

κροτήματα. Ιμοκήπιον, τό όποιον έχώριζε τήν σειράν τώ ν τεσσάρων με
Ό  κόμης Je an  D. Agguesv ives, θησαυοοφύλαξ, άνε-Ιγάλων αιθουσών άπό τό έστιατόριον. 

γνωσε πολύ ένδιαφέρουσαν οικονομικήν έκθεσιν. Τό νοσοκο-Ι Τό θερμοκήπιον εύρίσκετο είς τό βάθος τής οικοδομής, 
μεΐον ίδρύθη τό 1888 . Δέν είχε τότε περιουσίαν παρά 20|άκριβώς απέναντι τής κυρίας εισόδου, κα ί άπ ετέλε ι τό μέσον 
χ ιλ . Ό  προϋπολογισμός του είνε σήμερον 858 χ ιλ . είς τ»;| αύτής είς τό έν σχήματι πετάλου αρχιτεκτονικόν σχέδιον 
οποίας πρέπει νά προστεθί) τό έκ τοΰ λαχείου ποσόν, ή'τοΐ|τοδ μεγάρου. Ή το  μεγάλον ώς αληθινός κήπος καί έδΠεν 
3 έκατομμύρια, προσδιωρισμένα διά νέα ιδρύματα καί ίδίω:Ιεζοδον είς μαρμάρινον έξώστην, ό όποιος πάλ ιν  διά μεγαλο- 
είς οργανισμών νέων απο ικ ιώ ν, δπου τά  πα ιδ ία  γινόμενα έ·Ι*ρεποΟς μαρμαοίνης κλίμακος συνείχετο μέ τόν κήπον. Ή  
φηβοι θέλουν τελειοπο ιεί τήν θεραπείαν τω ν , μ,ανθάνονια τήνΓ εξιά παρά τό θερμοκήπιον πλευρά άπετελε ΐτο  άπό τήν τρα- 
καλλιέργειαν τής γής. Έχειροκρότησαν μ ετ ’ένθουσιασροΰ τόν πεζαριαν, τό καπνιστήριον, τήν αίθουσαν τοΰ μπιλιάρδου

καί τό γραφεΐον τοΰ κ. ΙΙαλβίδου.επίλογον τοΰ κόμητος J ean  D. A gguesv ives , ό όποιος εχει 
τήν τέχνην νά κάμντι έλκυστικούς κα ί τούς άριθμούς.

Τέλος ό δόκτωρ LeOü-Petit, γενικός γοαμ,ματεύς, έκθετε'
Ο κ. Παλβίδης ήρέσκετο πολύ νά όνομάζγ τήν πλευράν 

αυτήν βασίλειό^ του καί είς τούς διαφόρους έπ ισκέπ τας, τούς

οποίους έφερε μαζή του διά νά θαυμάσουν τό σ π ίτ ι του, 
άμα έτελείωσεν ή οικοδομή, είχεν έπαναλάβει δ ι’ εκατοστήν 
τουλάχιστον φοράν τήν φράσιν αύτήν «εδώ  ε ί ν α ι  τ ο  β α ο ί -  
Λειόν [ι ο υ » , τήν όποιαν είχεν ακούσει άπό τόν Κώσταν τήν 
πρώτην φοράν δπου τοΰ είχε δείξει τό σχέδιον είς τά  Θε- 
ραπειά .

Καί τό βασίλειόν του ό κ. Παλβίδης τό ε ίχε στολίσει μ.έ 
πολύ πλοΰτον, άν όχι μ.έ τήν καλαισθησίαν, ή όποία χ α - 
>ακτηρίζει τούς ανεπτυγμένους ανθρώπους, τούς διχκρίνον- 
τας τά  ωραία πράγματα άπό τά  άκριβά καί έπ ιδεικτικώ .

Έ δώ  είνα ι τά  δρια, έλεγεν δταν έφθανεν είς τό θερμοκη- 
πιον, καί μέχρι τοΰ σημείου έκείνου δέν είχε λάβει κανέν 
κέρος ούτε είς τήν δ ιά ταξιν , ού' τε είς τήν διακόσμησιν. Καί 
τά  δρια τά  όποια θά ενώνουν τό βασίλειόν σου μέ τό ίδικόν 
κου, τοΰ είχεν ε ίπ ει ή κ. Παλβίδου, θά είνα ι ένας παράδει
σος. Ό  κ. Παλβίδης ένηγκαλίσθη μέ τρυφερότητα τήν γυ- 

ΐκά του διά τήν ώραίαν φράσιν κα ί άπό τ ή ; στιγμ.ής έκει 
νης ή σέρα δέν είχε δ ι’ αυτόν άλλο όνομα ή τό τοΰ Παρα
δείσου.

Πρέπει δέ νά όμ.ολογήσωμεν δτι ή'ξιζεν ό τ ίτλο ς είς τό 
πράγμα. Καί ώς σχέδιον σκελετού σίδηρου καί ώς υαλώ μ ατα  
ζωγραφισμ,ένα κα ί ώς ψηφιδωτόν έδαφος κα ί ώς φυτά  κα ί 
σπάνια άνθη ή σέρα τοΰ κ. Παλβίδου δέν είχε βεβαίως τήν 
έφάμ.ιλλόν της είς τήν Ε λ λ ά δ α  δλην, πολύ όλίγας δέ όμοιας 
κα ί ε ί ;  τήν Α να το λήν . Σχήματος οκταγώνου, μ,έ κάθε γ ω 
νίαν της σχημ.ατίζουσαν είς διέξοδον μικρόν στρογγυλόν έξώ 
στην, έστηρίζετο είς σκελετόν άπό σφυρηλατημένον σίδηρον 
διάτρητον είς σχέδια ώραΐα, είς τά  όποια έκυριάρχει ο Ε λ 
ληνικός μαίανδρος είς τάς παντοειδείς πο ικ ιλ ία ς του.

Κ ρύσταλλα πολύτιμα  προσηρμοσμ.ένα έ,τί τών σιδηρών ρά
βδων τοΰ σκελετού άπετέλουν τό τε ίχω μ α  τοΰ ωραίου αύτοΰ 
κλωβού τής έξω τικής χλωρίδος τής ζώσης ‘είς τήν τεχνητήν 
ατμόσφαιραν τήν όγρόθερμον τής μακουνής πατρίδος της. 
Τά κρυστάλλινα  τε ίχ η  κα ί ή οροφή ήσαν σχεδιασμένα μέ 
λευκά θαμβά καί άδιαφανή σχέδια, δλα είλημ,μένα άπό αρ
χα ία  α γγ ε ία . Είς τό μέσον κάθε μιας άπό τάς κρυστάλλινα ; 
πλευράς ήτο ζωγραφισμένη κα ί άνά μία νύμφη τώ ν άγρών, 
μ ία  Α μαρυλλ ίς, ώς έλεγε μέ έμ,φασιν ό κ. Παλβίδης, ό όποιος 
ώς δλοι οί οψιμαθείς έτρελλαίνετο  διά τάς πομπώδεις καί 
άσυνειθίστους λέξε ις , μέ τάς όποιας έπ ίστευε καί ό ί'διος είς 
τήν άρχαιομάθειάν του. 'Υ πό τήν θολωτήν κρυσταλλίνην 
στέγην ήτο ζωγραφισμένη μ ια Δήμητρα υπερβολικού μεγέθουο, 
ή όποία έφκίνετο ώς νά έπετήρει κα ί έζωογόνει δλον έκεΐνον 
τόν κόσμον τών σπανίων φυτών καί άνθέων, τά  όποια ή υπο
μονή του οικοδεσπότου είχε κατορθώσει νά περισυλλέξ-ρ έ κ ε ΐ .

Καί δέν ήτο μ,όνον ό πλούτος κα ί ή πο ικ ιλ ία  τών φυτώ ν 
κα ί άνθέων, τήν όποιαν έδικαιολόγει τόν τ ίτλο ν  τοΰ Παρα
δείσου είς τό θερμοκήπιον αύτό, Ή το  ή θαυμασία δ ιά ταξίς 
τω ν, ή όποία έδώ έσχημάτιζε μικρά άλση, άλλοϋ τεχνητούς 
βράχους υπό τάς σχισμάς τών όποιων έτρεχε νερόν, άληθινόν 
νερόν καί έσχημάτιζεν είς κοιλώματα μ ικρά; λ ίμ νας κα ί μ ι
κρούς άλλά  φυσικούς ρύακας. Ά λλο ΰ  είς τά  πυκνότερα κα ι 
πλέον δασωμένα μέρη τό νερόν άνήρχετο είς διάφορα σχή
ματα  π ιδάκων καί ώ ; άδαμαντίνη βροχή έλουε τά  ώραΐα καί 
σπάνια φυλλώματα  καί τήν χλόην τήν άπειροποίκιλον, τή
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χλο'ην ολων των ειδών και ήλων τω ν χρωμάτων τοϋ φυτικού 
βασιλείου, την χλόην της έλλήνικης χλωρίδος, την καθαρά 
πρασίνην εις ολας τάς αποχρώσεις της καί την χλόην την 
ροδίζουσαν ώς ρουμπίνι κα ί την αποκλινουσαν εις το κιτρινον 
καί εις τό λ ιλ ά  κα ί εις το σ τακτ ί κα ί εις το μαυρον, η 
οποία ώς κ ινητη  οθόνη, ώς άρχαΐον ψηφιδωτόν ήπλούτο εις 
τό έδαφος πάντοτε εις σχήματα κα ι σχέδια καθαρώς Ε λ
ληνικά . Ά πό  τά ς  μικράς λ ίμ νας δεν έλειπαν ουτε οί λευκοί 
καί μαύροι κύκνοι, οΰτε τά  άλλα  υδρόβια π τηνά , τά  πλέον 
ώραϊα κα ί πλέον σπάνια ’Α γάλματα  πτερωτών ερώτων και 
σατύρων κα ί νυμφών άνά μέσον τών μεγάλων φυτών εδώ 
σκιαζόμενα υπό τά  όμπρελωτά φυλλώματα  και αλλού υψου-
μενα υπέρ αυτά .

Οί οκτώ στρογγυλοί έξώ στα ι, τών οποίων οί σίδηροι σκε
λετο ί ήσαν επιχρυσωμένοι μέ πολλήν τέχνην, έχωρίζοντο δια 
κρυστάλλου εις δύο πα τώ μ ατα  Τό κατω  μέρος είχε τα  εκ
λεκτότερα άνθη, εκείνα τά  όποια διά νά ζούν είχαν περισσο- 
τέραν ανάγκην άπό φώς κα ί ήλιον. Ι ο  επάνω μέρος ητο έν 
είδος γ ιγα ντ ια ίω ν  κλωβών εις καθένα τών οποίων έψαλλαν 
τό ασμ.α τ^ς ζωής έκατοντάδες ολαι άπό μ.ικρά πουλακια . 
Έ π ιτη δ ε ίω ς άπό τά  π λ ά γ ια  είχαν έζαπλωθή μέσα εις τά  
χρυσά αύτά κλουβιά κλάδοι καί κλώνοι τών δένδρων τού 
κήπου καί τό άντίκρυστάλλου χρυσόν δίκτυον,άφηνεν ελεύθε
ρον τόνάέρα νάκυκλοφοργ μέσα,ώς άφηνε τον ήλιον νάσκορπι^γι 
τό χρυσόν θάλπος του καθ’ ολην την διάρκειαν τής ημέρας 

’Η λεκτρικά φώ τα  τεχ ν ικώ τα τα  διωχετευμένα μ.ετέβαλαν 
τό βράδυ εκείνο τών εγκα ινίω ν την σέραν αΰτην εις α λη θ ι
νόν παράδεισον. Ή το  μεγάλη , απέραντος καί περί τα  σα- 
ράνταζεύγη  ήμποροΰσαν νά κυκλοφορούν άνέτως^μέσα έκεΐ. 
Οί χρυσοί κλωβοί ώς ώνόμαζεν ό Παλβίδης τούς εξωστας 
ήσαν ή χρυσές γω νίστες τή ί άγάπης, ώς τάς έλεγεν ό̂ Με- 
μιδώφ, καί έφαίνοντο ώς νά ήσαν καμωμένες επ ίτηδες δια 
νά άπομονόνωνται έκεΐ οί ερωτευμένοι μέσα εις την ποιησιν 
τώ ν  ώραίων άνθέων κα ί εις το α ιω νίω ς ερωτικόν τερέτισμα 
τώ ν άκουράστων ψαλτών τής αγαπης.

Ό  Κ ώστας Μεμιδώφ εις μίαν άπό αυτές τές γω νίτσες ? 
φερε κ α τ ’ ευθείαν την ’’Ανναν, άποφασισμενος να τ?ίς εζομο 
λογηθή ολην την άγάπην του, αλλα  και· ολας τας ανοσιοτν] 
τα ς καί τά  ερωτικά εγκλήμ ατα  τής ζωής του. Η κόρη τό 
ή<.ολούθει εύτυχής μ.έσα εις τό ώραιον εκείνο περιβάλλον 
ευτυχής διά τό κάλλος τη ς, διά την νεότητα της,^ ευτυχή 
άκόμη διά τό μ,εγάλον αύτο αίσθημα, τό όποιον ηννοει οι 
είχεν έμ,πνεύσει εις τόν Κ ώσταν, ο οποίος επαινετό οτι το· 
σον έσέβετο τήν γυνα ίκα  κα ι τοσον υψηλά εθετε τον έρω.«

Συνειθισμένη εις το ιαΰτα  tête à tete με άνδρας, εντε 
λώς άκίνδυνα καί θεωρούμ.ενα φυσικά εις τον τοπον τη ς, αν 
τ ί νά αισθανθή στενοχώριαν, έφάνη υπερβολικά ευχαριστη 
μένη, ήταν εύρέθησαν μέσα έκεϊ οί δυω τω ν , μακραν α* 
τόν πολύν κόσμον καί άπο τον πολυν θόρυβόν. Υστερή 
άπό τόν χορευτικόν θρίαμβον τής ηρεσε δια να τον απολαι» 
σγ καλά ή μ,όνωτις, ή ησυχία , ή γαλήνη τής σεληνοφωτίστε 
εκείνης βραδείας τής άνοίζεως. Ορθη, στηριζομ.ενη  ̂ εις τι 
έζώστην έβλεπε γύρω της κα ί έπανω και κατω  μ.ε εκπλ· 
ξ ιν , ώς νά μη έπερίμενε τοιούτον πλούτον φυτείας εις τ 
’Αθήνας, τόσον σπάνιον συνδυασμόν τών ωοαιοτέρων πραγμ 
των τής φύσεως εις τόπον νεον, όια τον οποίον ουτε η 
Μύρτου, οΰτε ό πατέρας της εφαινοντο φανταζομ^νοι κι 
τόσην πρόοδον.

ΓΓΝΑΙΚΕΣ ΙΑΤΡΟΙ ΕΝ ΑΛΓΕΡΙΑ
Ό  κ. Κ αμπών, γενικός διοικητής τής ’Α λγερίας, άνέθ 

κεν εις γυνα ίκας ιατρούς τήν άποστο λην να επ ισκεπτωντ 
τούς ιθαγενείς τού εσωτερικού τής ’Α λγερίας και προς διι 
δοσιν έκεΐ τού Ευρωπαϊκού πολιτισμ,οΰ και προς προσηλυ' 
σμόν τών ιθαγενών εις τάς άρχάς τών κα τακτη τώ ν 1 αλλι

Κ ατά τόν Μάιον τού 1895 άνέλαβεν ή ιατρός κ . chl 
l ie r  νά είσδύσγ εις τά  ορη τού Αυρου διατρέχουτοε 
πλέον επικινδύνους άτραπους έφιππος κα ι διανυκτερευο' 
υπό σκηνάς. Παρέσχε τήν ιατρ ικήν συνδρομήν της εις επ

Ε Π Ι Φ Τ Α Α Ι Σ

κοσίους πεοίπου ασθενείς τού εσωτερικού. Τό 1896 ή άκού- 
οαστος αυτή ιατρός διήλθεν εις τήν ορεινήν επαρχίαν τής 

,Κ α β ιλ ία ς  πέντε δλους μήνας κα ί εμβόλιασε 1400 Ά ραβας 
εις έπαρ/ίαν, ήν έθέριζεν ή φοβερά επ ιδημία τής ευλογίας. 
Έ δ ω κ ε  φάρμακα καί ιατρικήν συνδρομήν εις 1200 ιθαγενείς, 
[εξηγούσα εις τάς πρακτικάς μαίας τόν τρόπον, δ ι’ ού όφεί- 
ίλουν νά περιποιώνται τάς λεχούς καί τά  νεογέννητα.

Έ κτοτε καί άλλα ι γυνα ίκες ιατροί βοηθούν τό έργον τής 
διακεκριμένης έπιστήμονος, σώζουσαι κ α τ ’ έτος τήν ζωήν 
καί τήν υγείαν πολυπληθών ιθαγενών.

Έ ν  Κ ί ν α
Αί Ά γγλ ίδ ες  ιατροί ιεραπόστολοι έν Κίνα άριθμοΰνταί 

ύπέο τάς 15, έξασκοΰσαι τό ευεργετικόν έργον των εις δ ια 
φόρους πόλεις τής Κίνας Ά λ λ ά  πλήν τούτων κα ί άλλων 
εθνικοτήτων ιατροί ιδ ίως Ρωσσίδες καί Α μερικανίδες, ώς 
καί ιθαγενείς Κ ινέζα ι, έξασκοΰν εύδοκίμως τό ιατρικόν επ ά γ 
γελμά των.

'Όλαι αί ποιγκήπισσαι τής Κίνας ώς κα ί αύτη η Αυτο- 
κράτειρα υπηρετούνται παρά γυνα ικών ιατρών. Προ τού τ ε 
λευταίου πολέμου ό πρωθυπουργός τήςΚ ίναςΛ ή Χουγκ-Τσαγκ 
διώρισεν ιατρόν τού οίκου του τήν δα Έ γ γ ,  ιατρόν ιθα
γενή καί θυγατέρα μανδαρίνου, ή όποία έχει ό ιπλωμα τού 
Πανεπιστημείου τής Φ ιλαδέλφειας. *Εχει προσηλυτισθή εις 
τόν χριστιανισμόν χωρίς τούτο νά τήν έμποδισγ να μετελθν) 
εις ’Αμερικήν τό επάγγελμ ά  της.

*0 τέως πρωθυπουργός τής Κίνας οσον απεστρεφετο τας 
ξένας ιεραποστόλους ιατρούς καί ϊύ ιω ς τας Α γγλ ιδα ς, τοσον 
έπίστευεν, οτι ή επιστημονική μόρφωσις τών γυνα ικώ ν τής 
Κίνας θά άπέβαινε στοιχειον ίσχυρότατον υπερ τής έςα- 
πλώσεως τού πολιτισμ.ού καθ’ ολην την αυτοκρατορίαν. Με- 
γίστην έν τούτοις π ελατε ία ν  έ’χει εξασφαλίσει έκεΐ η ιατρός 
Riglet, ή όποία έχει έγκανασταθή εις Κίναν απο πολλών 
έτών καί τής όποιας οί π ελά τα ι υπερβαίνουν τας 2 0 ,0 0 0 .

Εις τό Σ άγγα ϊ τό ιατρικόν προσωπικόν τού Margaret Vv i- 
liancOQ Hospital είναι καθ ολοκληρίαν γυνα ικεϊον, άποτε

λούαενον άπό πέντε εύρωπαίας ιατρούς κα ί έξ Κ ινέζας νοσο
κόμους.

Τό νοσοκομεΐον τούτο ίδρύθη το 1885 υπο ετα ιρ ίας ιερα. 
ποστόλων τής νέας Ύόρκης. Μέχρι τούδε εγενοντο όεκτοι 
προς νοσηλείαν έν αύτώ  3 3 ,3 9 5  άσθενεΐς γυνα ίκες καί π α ι-  
δία. Αί εις έξωτερικάς άπορους άσθενεΐς χορηγηθεΐσαι παρά 
τών ιατρών τοΟ νοσοκομείου τουτου σ υντα γα ι ανέρχονται εις 
4 7 .7 5 9 . * H aryθ tt F o n tan ge s .

GUDRUN
II

( ’Ιρλανδική παράδοσις)
Ό  Hettel και ή Hilde απέκτησαν δύο τέκνα- εν« υιόν τόν O rtwin και 

μίαν θυγατέρα τήν Gudrun. Ό τ«ν ή τελευταία αύτη έφθασεν είς τήν η λ ι
κίαν, κατά τήν όποιαν ό νεανίας λαμβάνει τήν σπάθην, ήτο ώραιοτέρα άφ 
ό,τι είχεν ύπάρξει ή ωραία μήτηρ της, και πολλοί χραταιοί πριγκηπες πα
ρουσιάζονται ζητοΰντες τήν χεΐρά της. * 0  Siefriegd έχ Morland ζη- 
τήσας αύτήυ καί ίπ ιμείνας επί πολύ άποσόρεται, ύχοσχόμενος έκδίκησιν. 
Hartmunt ό υιός του βασιλέως τής Νορμανδίας Λουδοβίκου πέμπει προς 
αύτήν πρέσβεις, εις τούς όποιους ούτε παρουσιάζεται ή κόρη, κατέρχεται 
τότε μόνος του ό βασιλεύς ανεπισήμους, άγνωστος είς την αυλήν του Hettel 
διά τον λόγον τούτον. Κατορθώνει νά τήν ΐδη καί γνωρίζεται εις αυτήν, αλ
λά τούτο 3 έν τόν ώφελει ε’ις τίποτε άλλο παρά είς τό νά επίσπευση την άνα- 
χώρησίν του κατά προτροπήν τής κόρης, έάν ήθελε νά σώση τήν ζωήν του 
άπό τήν όογήν τού πατρός της. Κ αί ό H erw ig  ε’κ τής βορείου θαλάσσης 
περιφρονεΐτάι ίπ ίσης, ά λ λ ’ ούτος συνάξας μέρος τών ύπηκόων του έρχεται 
είς τήν χώραν τού Hettel μάχόμενος. Ή Gudrun θαυμάζει τήν πολεμικήν 
του τέχνην, τόν βλέπει μετά λύπης καί χ « ρ ϊς , καί αύτός δέ ό Hettel λυ-  
πεΐται, διότι τοιούτον ήρωα δέν έχει φίλον. Ειρηνεύουν λοιπόν καί τού 
μνηστεύει τήν θυγατέρα του, μετά έν έτος ΘΑει νυμφευθή ταύτην. Μανθά
νει ό Seifried τό συμβάν, έπιπίπτει ζκατά τού Herwiz, έρχεται δέ εις βοή
θειαν τού μέλλοντος γαμβρού του ό Hettel.

Είς τό διάστημα τούτο όπου ή χώρα τών Hegelinge είχε στερηθή τού; 
ήρωά; της, εκστρατεύει ό Hartm ut καί ό Sudwiz 1κ Νορμανδίας διά π λο ί
ων καί πολλής δυνάυεως, έρχονται εις τήν χώραν του Hettel, λαιαβανουν 
διά τής βίας τήν Gudrun μεθ’ ολων τών έν τη συνοδεία της χοοασίων x« ‘ 
φεύγουν. Ή βασίλισσα Hilde ειδοποιεί άμέσως τόν Hettel καί H erw ig, οΓ- 
τινε; κλε ίουν ειρήνην μετά τού Siefried, ό τελευταίος δέ αναλαμβάνει νά βο-

ηθήση αυτούς είς χαταδίωξιν τών άρπάγων διά θαλασσής
’ Επί μιάς νήσου εύρισκομένης είς τό μέσον ένός ποταμού αποσύροντι 

Hartmut καί Sudwiz μετά τής λείας των. Οί Hegelinge αναχαλύπτον 
καταφύγιον αύτών· είς αίματηράν μάχην, ήτις λαμβάνει χώραν πίπτει 
Hettel ύπό της σπάθης τού Sudwiz. Τήν άμέσως Ιπομένην νύκτα φευΛ 
οί Νορμανδοί μετά τών κορασίων διά τών πλοίων των μακράν. Οι Hel 
linge δεν επιστρέφουν εις τήν πατρίδα των, μολονοτι έπαθαν μεγαλάς vti 
ας- διψώσιν έκδίκησιν· διά τής σπάθης θά χερδίσωσι τά άπορφανισθέντα κο§ 
σιχ.

Είς τήν Νορμανδίαν ή Gudrun γίνεται δεκτή μετά χαράς, πρέπει να̂  
ρη τό στέμμα μετά τού Hartmut, άλλ' «ύτή Ινθυμ.ΐτα. τόν μνησ·ήρ* 
Herwig πάντοτε καί άποφεύγει έκεΐνον,τού οποίου ό πατήρ έφόνευσε τόν 
κόν της πατέρά. Gerlid, ή μήτηρ τού Hartmut ήτις είχε  ̂ συμβουλει 
καί προετοιμάσει τήν διά θαλάσσης εκστρατείαν πρός άπαγωγήν τής ^  
δυσαρεστηθεισα, διότι δ υιός της περιφρονεΐτάι, συμβουλεύει τώρα αυτο* 
πράξη τό ίδιον, όπως διά τής πεοιφρονήσεως δαμάση τόν άγέρωχον τής 
ρης χαρακτήρα· φεύγει λοιπόν ούτος διά νέας θαλασσοπορι«;. Α ι εν τη 1 

οδεία τής Gudrum Κυρίαι τής τιμής, κόρα., αί όποια, ώς έργόχειρον ι 
νά ύφαίνωσι μέταξαν μέ χρυσόν καί πολυτίμους λίθους, τώρα κλώθουν 
μα, αυτή δέ ή θυγάτηρ τού βασιλίως έργον της είνε ν ’ άνάπτη καθ εκ*< 
τήν φωτιάν καί ν ’ άφαιρή τήν σκόνιν άπό τής έστίας διά τής κόμη; 
ίπ ί τέλους τήν άναγκάζουν έν κκ.ρω χειμωνος καί χιόνων νά πλύνη εις 
παραλίαν φορέματα. 'Η Hildeburg, βασιλέως θυγάτηρ επίσης καί αί- 
λωτοςμετά τής Gudrun συμμερίζεται οίκειοθελώ; μετ’ αυτής τήν έργασί« 
Αεκατρία έτη παρέρχονται κατ’ αύτόν τον τρόπον καί ή βασίλισσα Ηιΐ 
«ενθυμίζει καί απαιτεί παρά τού ήρωος.όστις είχεν άρραβωυισθή τήν 
τέρα της, νά έκδικηθή τόν θάνατον τού συζύγου καί νά έπαναφέρη τήν t )  

'Ετοιμάζουν τά πλοΐά των. Μετά θυελλώδη θαλασσοποριαν φθάνουν J 
παράλια τής Νορμανδίας καί χωρίς ν' άνακαλυφθωσιν, άπαρατήρητοι 2fJ 
τα! είς έν δάσος. Ό  Her.wig καί ό Ortwin άδελφός τής Gudrun *< 
άπό τό δάσος, όπως κατοπτεύσουν τόν τόπον καί έρευνήσουν περί τή| 
ρης. ‘ Η Gudrun μετά τής Hildeburg πλύνουν είς τήν παραλίαν καί ß

1/ ώραΐον πτηνόν νά κολυμβά. Τό πτηνόν είναι απεσταλμένος τού Θεού, το 
όποιον λέγει πρός αύτάς δι’ άνθρωπίνης φωνής τήν προσεχή τών φίλων ε- 
λευσιν. Τά «τηνόν γίνεται αφαντον, τάς κόρας ομως άπασχολ.εΐ η καλή αγ
γελία, ομιλούσε περί τούτου καί άφήνουν κατά μέρος το πλυσιμον τών φορε
μάτων. Τά εσπέρας έξυβρίζονται πολύ ύπό τής Gerlind διά τήν οκνηρίαν 
των. Τήν άλλην ημέραν πρέπει νά εξακολουθήσουν τήν αύτήν έργασίαν, άλλ’ 
είς τό διάστημα τής νυχτός είχε πέσει πολύ χ ιών, είς μάτην παρακαλοϋν τήν 
βασίλισσαν νά δώση είς αύτάς ύποδήματα· έκείνη θέλει νά πλύνουν είς τήν 
παραλίαν άνυπόδητοι. Πλύνουν καί τό βλέμμα των στρέφεται συνεχώς εις 
τήν θάλασσαν' διακρίνουν τέλος εις μίαν λέμβον δυο ανόρας έντραπεΐσαι διά 
τήν κατάστασίν των φεύγουν, άλλ’ οί ανδρες τάς κράζουν μεγαλοφώνως,προσ
αράζουν καί τρέχουν κατόπιν αύτών. Τρέμουν ύπό τού ψύχους αί ώραΐαι 
πλύντριαι· οί ψυχροί τού Μαρτίου άνεμοι έχουν Ιμπερδεύσει τήν κόμην των, 
είναι είς αταξίαν, άλλά λευκαί ώ ; α ί χιόνες λάμπουν Ιν τώ μέσω τών ύγρών 
ύποκαμίσων τά όποια πλύνουν. Οί άνδρες προσφέρουν εις αυτάς τους μαν
δύας των, άλ ή Gudrutl αποποιείται τούτους. Δέν άνεγνώρισαν Iαυτούς ε’ισ- 
έτι, καί μολαταύτα α ί καρδίαι προαισθάνονταί τ ι, πάλλουν.

Ό  Ortwin έρωτα περί τών ηγεμόνων τού τόπου και περι τής θυγατρος 
ένός βασιλέως, τήν όποιαν είχον άπαγάγει πρό χρόνω ν έκείνη άπέθανεν ό- 
δυρομένη, άπαντα ή Gudrun, καί άρχίζουυ τότε τόν θρήνον οί δύο ανδρες. 
’Αλλά μετ’ ού πολύ περεμένει αυτούς μεγάλη χ«ρ*· Ο H erwig και η 
Gudrun αναγνωρίζονται εκ τού άρραβώνός των, τά γρυ ja  δακτυλίδια τα ο
ποία φέρουν, δι’ ών είχον μνηστεύσει αυτούς. 'Ο H erwig τη τείνει τάς 
δύο χεΐρας, καί άποχωρΐζονται ύτοσχόμενοι εις αύτας βοήθειαν προ τής ανα
τολής τού ήλίου. Μετά τήν άναχώρησίν των ή Gudrun ρίπτει τά άσπρορ- 
ρουγα είς τό ρεύμα, δόν Ιννοεΐ νά ύπηρετη πλέον τήν Gerlind. Οταν επέ- 
ατρεψεν είς τήν πόλιν τό έσπέρας,θέλει νά τήν τιμωρήση διά μαστιγίου η Ger
lind. Άπάλλαξόν με τής τιμωοίας λέγει ή Gudrun, καί αυριον δίδω τήν 
χεΐρά μου είς τόν Hartmut. Μ τά  χαράς σπεύδει ό τελευταίος ούτος απού
σας. Ή  Gudrun καί αί περί αύτήν κόραι ένδύονται τότε θαυμασίως καί α 
μείβονται. Ή  γραία βασίλισσα έν τούτοις φοβείται, προβλέπονσα δ-.ατυ- 
χημα, διότι πρώτην φοράν άπό δεκατριών έτών ήδη διάστημα βλέπει τήν

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΤΟΥ ΙΑ · ΤΟΙΒΟΥ
’Αριθμός 610.

"Ετος ΙΔ \ Α ί γυνα ίκες τοϋ Βερολίνου. Ή  Χ ειρ αφ ετη μ ένη . Τα 
έρηυ,οκκλήσια. Λ εξικόν βιογραφικόν Γ υνα ικώ ν.

ΆξιιΑμοζ 611.
Ή  σοφη σύντροφος. Α ί Ά θ ή ν α ι  τοϋ Βορρά* Ο πύργος τοϋ Η- 

λίου· Δ ια τ ί ά γα π ώ ντα ι ; Ή  Χ ειρ αφ ετη μ ένη . Β ιογραφικόν γυνα ικεϊον  
λεξικόν. Γ υνα ικείος κόσμος.

’Αρ ιθμός 612.
Ή ρωίδες μητέρες. Α ί γυνα ίκες έν Ρουμανία. Ή  Χ ειρ α φ ετη μ ένη . 

Γ υναικεϊον βιογραφικόν λεξικόν. Τό τάμ,α. Ε ίς πρωτότυπος Γ υνα ι
κείος Σύλλογος.

’Αριθμός 613- 
Ή  μ εγά λη  εορτή. Α ί Ρουμανίδες. Δύω μ εγά λα ι νεκραί. Ή  Χ ε ι

ρ αφετημένη . Είς τόν ξενητευμένον. Γάμ,ος ύπό τας χ ιονας.
'Αριθμός 614.

Ή  π αλ ινόστη σ ις  τόίν μουσών. Τό Σ ά λπ ισ μ α . Ή  δύναμις τή ς  ό μ ι-  
λ ία ς . Ή  Χ ειρ αφ ετη μ ένη . Ό  ναό,, τοϋ 'Α γ ίο υ  Τ ά ϊο υ . Γ υνα ικεϊον  
βιογραφικόν λεξικόν. Μ ία έλπ ις  δια τά  μέλλον.

’Αριθμός 615 .
Χριστός Ά ν έ σ τ η .  Τό Γ υνα ικεϊον ζ ή τη μ α  είς τή ν  'Ε λλη ν ικ ή ν  Βου

λ ή ν .  Τό Ν οσοκομεΐον τώ ν  μ ικρώ ν. Α ί μυροφόροι. Ή  Χειραφετη
μ ένη . Γ υνα ικε ϊον βιογραφικόν Λ εξ ικό ν. Σ ανατόρια  φ θ ισ ικώ ν. Στόν  
π ο ιη τή ν  μου. 'Ο λευκός κύκνος.

’Αριθμός 616.
Πρός τον Φ ιλογύνην τής 'Ε στίας. Μέα ε λ π ίς  διά τό μέλλον. Η 

Γ αλλίς  γ υ ν ή . 'Η Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη . Α ί γ υ ν α ίκ ε ς  κ ατά  τάς αρχας τοϋ 
X IX  αίώνος. Γ υνα ίκες κ α ι ’Ε κ κλη σ ία . Τό π ουλά κ ι. Οί Nigelungen.

Gudrun νά γελάση. Πλουσίαν άμοιβήν ύπόσχεται ή Gudrun εις την κόρην, 
ήτις ήθελε τή άναγγείλει πρώτη τήν πρωίαν. Μία τούτων στέκεται εις το 
παράθυρον, όπό τό φώς τού Αύγερινού, καί μόλις αρχίζει ν ’ αντανακλά το 
φώς τή ; ήμέρας είς τό νερόν, βλέπει είς τήν πεδιάδα νά έξασιράπτουν όπλα 
καί τήν θάλασσαν πλήρη ιστίων. Έ ν βία έξυπνα τήν Gudrun. Οί Hegelinge 
ει/ον έλθει έν καιρφ νυχτός, μέ σκοπόν νά κοκκινίσουν δι’ αί'ματος τά λευκά 
Φορέματα, τά όποια είχε πλύνει ή Gudrun. Τού W ate  ή σάλπιγξ ήχε: τό
σον δυνατά, όπου καί οί λίθοι Ικ τών τοίχων κινούνται. Είς τήν μάχην ή 
όποία κατά τήν ώραν έκείνην πρό τών άναχτόρων γίνεται, φονεύεται ό Sud- 
wig ύπό τού H erwig, ό Hrtmut συλλαμβάνεται αιχμάλωτος μετά όγδοη- 
κοντά ιπποτών καί τών ύπ’ αότούς Ό  W ate ν.άμνει έφοδον είς τά άνάχτο- 
ρα καί δέν φείδεται ούδέ τών βρεφών είς τά λίκνα, ί’να μή Ινηλικιούμενα 
προξενήσωσι κακόν, δπως καί οί γονείς των. Τήν Gerlind, ήτις καταφεύγει 
είς τήν προστασίαν τής Gudrun, σύρει εις το μέσον κ α ι τής ατοκοπτιι τη 
κευαλήν τό αύτό πράττει καί είς τήν νεαράν δούκισσαν H ergart, ήτις ητο 
άλλοτε είς τήν συνοδείαν τής Gudrun, ύστερον δέ δεχθεΐσα τά δώρα τού 
Hartmut είχε γείνει ύπερόπτις καί σκληρά· άλλά εις τήν αδελφήν τού Har-v 
tmut Ortun, ήτις έλυπεΐτο πάντοτε τήν Gudrun. καί ήτο φίλη της, χαρίζεται 
ή ζωή. "Ολη ή χώρα παρεδόθη πρό; δήωσιν καί μετά τήν διανομήν τών λα
φύρων είσήλθον είς τά πλοία οί Hegelinge μετά τής Gudrun καί τής λοιπής 
συνοδείας. Ό  Hartmut καί ή άδελφή του Ortun έλήφθησαν αιχμάλωτοι. 
Ό Horand καί ό Morunz μένουν είς τόν κυριευθέντα τόπονι ή βασίλισσα 
Hilde λαμβάνει άγαλλομένη τήν θυγατέρα της εις τας αγκαλας της. Ν υμ
φεύεται ό υιός της Ortwin τήν Ortun καί παύει τότε, έπί τώ  γεγο ότι 
τούτω, τό άπό μακρών χρόνων πρός τούς Νορμανδούς μίσος, ανταποδί
δεται δέ καί πρό; τόν Hartmut ή χώρα του· ούτος μνηστεύεται τήν « :-  
στήν τής Gudrun φίλην.

‘ Ο Siefried δ ήγεμών τής Morlant νυμφεύεται τήν άδελφήν τού Herwiz, 
δ Herwiz δέ τήν άγαπητήν αύτώ Gudrun, τήν όποιαν μεταφέρει εις τό βα- 
σίλείόν του τήν Seeland.

Κατά τόν Ludwig Uhland Μ » ρ ί*  Ι ΐ ιν ίλ λ η
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'Αριθμός 617.
Τό ζήτημ.α τή ς  εργασίας τή ς  γυνα ιχός. Η Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη . Η 

γ υ ν ή  κ ατά  τον X IX  ά ίώ να. Γ υνα ικείον βιογραφικόν λεξικόν. Ο ου
ρανός κ α ί ή  ’Ε κ κλη σ ία  μας. Κ α λ λ ιτεχ ν ικ ή  κ ινη σ ις . Ο Γ υνα ικείος  
κόσμος εις τ ή ν  Ε κ θ ε σ ιν ·

’ Α ρ ι θ μ ό ς  6 i 8

Ρόδα. Π αρθένοι. Ή  συνο μ ιλ ία . Τό Π άσχα παρά το ίς διαφέροις 
λαοίς. Ή  Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη . Ή  Γ υνή  κ ατα  τόν X IX  αιώ να. ^ Γ υνα ι
κείου βιογραφικόν Λ εξ ικό ν. Τό συνα π ά ντη μ α  τή ς Π ρω τομαγιάς.

'Αριθμός 619
Μ αρία-Ν αυσικάα. Ό  αποχαιρετισμός τή ς  βασιλοπούλας.  ̂ Η το υα -  

λέττα  άνά τούς διαφόρους λαούς. Η π ρ ιγκ η π ισ σα  με τη ν  χρυσήν  
άρπαν. Π ρω τομαγιά.

’Αριθμός 620
Τό διεθνές συνέδριον τω ν Γ υνα ικώ ν τοΰ 1 9 0 0 .  Τα συνέδρια του 

1 8 9 3  κα ί 1 8 9 9 .  Ή  π ρ ιγκ ή π ισσα  μέ τή ν  χρυσήν άρπαν. Ό  θριαμ
βευτή ς. Α ί γυνα ίκες κ ατά  τόν X IX  αιώ να.

'Αριθμός 621
'Η τροφή τώ ν π τω χ ώ ν. Τα γνω στά  ονόματα. Α ίσ θ η μ α  τό π αν. Η 

σ υνο μ ιλ ία  κ ατά  τόν X IX  α ιώ να. Ή  η λ ιο γέννη τη . Τό φώς εκ τ » ν  
νυνα ικ ώ ν . Δ ί γυνα ίκ ες  κατά  τόν X IX  α ιώ να.

’Αριθμός 622
Ή άναχώ ρησις τή ς  Δ ιευθυντρ .τή ς  « Έ φ η μ . τ δ ν  Κ υρ ιώ ν» . Ή  ιοεώ- 

δης εκθεσις τώ ν γυνα ικ ώ ν. Α ί γυνα ίκες κ ατά  τόν X IX  α ιώ να. Οί 
ορόικοι. Ή  Ά γ ρ ιπ π ίν α .  Π ρέπει νά καπνίζουν αί γυνα ίκες;

'Αριθμός 623
Κ ρ ιτ ικ ή -το υ  κ . Κ . Π αλαμά έπ ί τή ς  Χ ειρ αφ ετη μ ένη ς. Ή  συνομ ι

λ ία  κ ατά  τόν X IX  α ιώ να. 'Η  Ά γ ρ ιπ π ίν α . Α ί γυνα ίκες κ ατά  τόν 
X IX  α ιώ να. Ταξείδια του θέρους.

'Αριθμός 624
Τό ’έμ β λη μ α  τή ς  Έ κθέσεω ς. Ή  Π αρισινή. Ό  θάνατος τή ς ίΧ ω - 

ςιατοπούλας. Αί γυνα ίκες κατά  τόν XIX αιώνα.
’Αριθμός 625.

Α ί γυνα ίκες τή ς Σουηδίας εις τή ν  Έ κ θ εσ ιν . Τό ά γαλμ α  τή ς  α -  
λη θε ίας. Έ π ίσ χ εψ ις  εις τή ν  γυνα ιχ ε ία ν  φ υλακή ν τοϋ A ylesbury. Ή  
σ υνε μ ιλ ία  κατά  τόν X IX  α ιώ να . Ά ϊσ ά χ ,  σύζυγος του Μ ωάμεθ. Ή  
έλευθερ ία τών μ ικρώ ν.

'Αριθμός 626.
’ Ε πίσημος έναρξις του έν ΙΙαρισίοις Γ υν . Σ υνεδρίου. Π ροσφώνησις  

τή ς  κ . Παρρέν. Μ ακροβιότης έπιφανών ανθρώπων. Π άπυρος.
'Αριθμός 627.

Ό  λόγος τή ς κ. Παρρέν περ! τώ ν Έ λλη ν ίδ ω ν  κ ατά  τόν πόλεμον 
το ϋ 1 8 9 7 . Τά δύω όνειρα. Π ρακτικά συνεδρίου.

'Αριθμός 628 .
Α ί Έ λλη ν ίδ ες  εις τή ν  φ ιλανθρω πίαν. 'Ο μ ιλ ία  κ . Παρρέν εις τό I 

συνέδριον τώ ν Γ υνα ικώ ν. Ή  ψ υ χ ή  τώ ν άνθέων. Ό  κίνδυνος. 
’Αριθμός 629.

Α ί έλληνίδες εις τάς έπ ισ τή μ α ς, τάς τέχνας κ α ι τά  γράμματα . 
Έ σπερ ίς τή ς  Π έμπτης. ’ Α πό τ ή ν  "Εκθεσιν τώ ν Π αρισίων.

'Αριθμός 630.
Τά γ υ να ικ ε ία  Συνέδρια. Ή  Μ άγισσα. Τό γυνα ικείο ν ένδυμα εις 

τ ή ν  Π αρισ ινήν "Εκθεσιν. Ή  μόδα κ α ι αί Π αρισιναί. Έ π ισ το λ α ί 
πρός φ ίλη ν .

’Αριθμός 631.
Γ υνα ίκες-π α ιδ ιά . 'Η ανη σ υχ ία  τοϋ Γ υνα ικο φ ίλο υ. ’ Από τη ν  

"Εκθεσιν τοϋ 1 9 0 0 .  Τό γυνα ικ ε ίο ν  ένδυμ α. Γ υνα ικε ία  κ ινη σ ις . Γ υ
να ικ ε ία  μόρφωσις.

'Αριθμός 632.
"Εν γυνα ικείον συμπόσιον. Α ί άσχολία ι τώ ν αριστοκρατσών τη ς  

Α γ γ λ ία ς .Τ ό  μέγαρον τοϋ γυνα ικείου  ένδύματος. 'Η λίοβασίλεμμα.
'Αριθμός 633.

"Εν σκάνδαλον τοϋ Π ολυτεχνείου. Σοφία Κ αβα λέφ σκ η . Ό  λόγος 
τοϋ Β ιβ ιά νη  περί γυνα ικεία ς χε ιραφετήσεω ς. Ά π ό  τή ν  Π αρισινήν  
"Ε κθεσιν.

'Αριθμός 634.
'Η ά α υνα  ύπέρ τώ ν πατρίω ν. 'Ο Π ετράρχης εις τόν ιδ ιω τικό ν  

το υ βίον. ’ Α π ομνημονεύμ ατα  ενός τρελλοΰ.
* ’Αριθμός 635.

Οί σ υμ βα τικ ο ί γάμ,οι. Ά π ό  τή ν  Π αρισινήν "Εκθεσιν. Τα ύφ α -  
σμιατα. 'Ιππαρχ ία . Α ί άριστοκράτιδες τή ς  ’ Ιταλ ίας κατά  τόν 18ον ί 
α ιώ να .

'Αριθμός 636.
Ά θ ή ν α ι— Π ετραία ’ Αραβ ία . Ά π ό  τ ή ν  "Ε κθεσιν. 'Η νταντέλα . 

'Η μ ο υσ ική  μονομανία. Ή  Μ άγισσα.

'Αριθμός 6 3 7 .
Α ί 'Ε λληνίδες ε’ις τό θέατρον. 'Ο Χ α ινε  και η  Ε λισάβετ. Δπ 

τή ν  "Εκθεσιν. Οί άδάμαντες. Ά λ α κ ά ν τ α .
’Α ρ ιθμός 638.

'Η μ εγά λη  ά γά π η . 'Η Μ άγισσα. Α ί μ εγα λα ι κ υνη γο ί. Εκθεσι 
Χρυσανθέμ,ων.

'Αριθμός 6 3 9 .
'Ο "Ιψεν κα ί αί γυνα ίκές το υ. 'Η Γ εθσημανή . Ο πράσινος λο 

φος τοΰ Φ ιλοπάππου. Ό  Κ ανά ρ η ς. ‘ Η Μ άγισσα.
'Αριθμός 6 4 0 .

Α ί γυνα ίκες τοϋ Βορρά. Έ ν  μ έγα  ζ ή τ η μ α . Είς τή ν  Μόραν. Γυ, 
να ιχ ε ία  Β ιοτεχνική  Έ κθεσ ις  έν Β ιέννη . Ή  Μ άγισσα. Άλμπερίνΐ|  
Ά λ μ π ίν α  καί Ά λ κ ιθ έ α .

’Αριθμός 6 4 1 .
Μία ώραία γυνα ικ ε ία  εορτή- ’ Ε γκα ίν ια  γυνα ικείο υ  Π ανεπιστήμιο« 

Ό μ ιλ ία ι σκελετώ ν. 'Η Μ άγισσα.
'Αριθμός 6 4 2

Τό γυνα ικείον ζήτημ,α. Οί α ιώ νιο ι α ντ ίπ α λο ι. Α ί γυ να ίκ ες  κ α ί j 
ά γά π η . 'Η ορκωμοσία τή ς π ρώ της δικηγόρου έν Γ α λλ ία . 'Η μι 
γά λη  εορτή τών Ε β ρ α ίω ν  Η Μ άγισσα.

'Αριθμός 643
Τό γυνα ικείον ζ ή τη μ α  Β'. Ή  γυνή  αντίπαλος τή ς  γυναικό; 

Ά π ό  τή ν  Π αρισ ινή νΈ κ θεσ ιν .Τ ό  κόσμημα κα ί ή  Τ έχνη . Ή Μ άγισσι 
’Αριθμός 6 4 4

Το γυνα ικείον ζή τη μ α  Γ '. Α ί Α μ α ζό νε ς . Α ί Γερμανίδες καί ; 
ώήιοος τή ς  Γ υναιχός. Ή  Μ άγισσα. Ή  Ά α ά γ η .

’Αριθμός 6 4 5
Τό γυνα ικείον ζ ή τη μ α  Δ'. Α ί γυνα ίκες δ ικηγόροι τών Γυναικών! 

Α ί γυνα ίκες είς τ ή ν ’ Ιστορ'αν. Ή  γέννησ ις  το ΰΧ ρ ισ το ΰ .Έ λ λ εν  Φρίτς
'Αριθμός 6 4 6

Ό  α ιώ ν τής γ υν 'ΐκ ό ς  Λ ογοδοσία τοΰ αίώνος. Α ί Έ λληνιΟ ες τοί 
αίώνος. Ή  Μ άγισσα. Τό δένδρου τώ ν Χ ρ ιστουγέννω ν.

'Αριθμός 6 1 7
Ή  βασίλισσα  τοΰ αίώ νος. Τό γυνα ικείο ν ζ ή τη μ α  Ε '. Α ί Σπαρτια· 

τιδες κα ί αί Ά θ η ν α ία ι Οί Ά γ ιο ι  χοροί. Α ί Ά γ γ λ ίδ ε ς  είς τάς τε
λευτα ίας έκλογάς.

’Αριθμός 6 4 8
Διά τ ή ν  Χ ε ιρ α φ ε-η μ ένη ν . Οί γοροί τής φ ιλανθρω πίας. Ε ις τό 

νεκρόν τοΰ Γ ύζη . Η φ ιλ ία . Α ί Ά γ γ λ ίδ ε ς  εις τας εκλογας. Παν, 
π ίσ τή μ ιο ν  γυνα ικώ ν είς ’ Ιαπω νίαν.

'Αριθμός 6 4 9
Διά τή ν  Χ ε ιρ αφ ετη μ ένη ν Β ’. Π ρωτότυπος γυνα ικ ε ία  εκθεσ ις  e  

Λ ο νδ ίνω .Α ί γυνα ίκες ια τρ ο ί.'Η  Μ άγισσα.'Ο θάνατος τοΰ παληκαριοΟ  
’Αριθμός 6 5 0

Ποϋ νά είνε ή χαρά. Γ υναίκες ιατροί εν Ρ ω σσία . Η κ . Kriiget 
Σ τα τ ισ τ ικ ή  τώ ν μοναχών γυνα ικ ώ ν τή ς  Γ α λλ ίας .

’Αριθμός 6 5 1
'Η Βιλελμ-ίνα· Ο α ιώ ν τώ ν π α ιδ ιώ ν. 'Η Μ άγισσα. Γ υνα ίκ ες  ια

τροί έν Α γ γ λ ία .  Ή  αίθουσα τή ς  κ Σ τά ελ . Ή  Μ άννα.
’Αριθμός 6 5 2

Ί ο υ λ ιέ τ τ α  Ά δ ά μ .'Η  Μ άγισσα .Γ υνα ίκες ιατροί έν Ί νδ ία ις .Ο ί γάττοΐ- 
’Αριθμός 6 5 3

'Η κ. Ά δ ά μ  ώ ; fé m in is te  Ν’ άπέθα ινα. ’Ορφανά καί νόθα 
Φ ιλία. Γ υναίκες ιατροί έν Γ αλλία .

’Αριθμός 6 5 4
Ή  κ· Ά δ ά μ  ώς Φ ιλελληνίς. Π οιήματα  Κ . Π αλαμά. Εορτι 

νσ ο χ ο μ ε ίο υ  φθισ ικώ ν πα ιδ ιώ ν. Γ υνα ίκες ιατροί εις Α λγερ ίαν κ ί 
είς Κ ίναν.

Σ υνεργάτιδες ύπήρξαν αί α ύτα ί κα ι τοϋ παρελθόντος έτους. 
Έ π ιφ υλ λ ίς ,¡¡γ υ να ικ ε ίο ς  κόσμος, Σ υνςα γα ί, αλληλογραφ ία  έδημΟ' 

σιεύθησαν είς όλα τα  φύλλα.

ΝΕΑΙ ΕΚΔΟΣΕΙΣ
Παρά τοΰ Γρηγορίου Ξενοπούλου, τοΰ γνωστού συγγρ«' 

φεως τόσων ωραίων έργων ά γγ έλ ετα ι ή εκδοσις σολλογί* 
Δ ιηγμ,μάτων. O a o c t  άνέγνωσαν τά  δημοσιευθέντα κατά  και· 
ρους δ ιηγήαατα  τοΰ κ. Ξενοπούλου και το ωραιότατου ολο)' 
τό κατ ’ αύτάς δήμοσίευόμενον εις τά  Παναθήναια « Ερώί 
Έσταυρωτευμ-ένος» θά χαιρετίσουν βεβαίως μετά χαράς τό άγ
γελμά τής εκδόσεως τών Δ ιηγημάτων του κα ί θά εγγραφή 
σιν άπό τυΰδε συνδρομήτριαι είς αυτά άπευθυνόμεναι δια f* 
παραιτέρω είς αυτόν τόν συγγραφέα,είς τά  γραφεία τής Αι<* 
π . Ι ά σ ιω ς  τώ τ  Π αΙθων.


